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Testületi ülésen történt…
A megszokottaktól eltérően az idei év folyamán Dévavá-

nya Város Önkormányzat Képviselő-testülete 2025. augusz-
tus 19. napján rendkívüli ülést tartott, amelyen az igazgatási 
szünet alatt döntésre váró előterjesztések kerültek megtár-
gyalásra.

Az első napirendi pontban a Versenyképes Járások című 
projekt megvalósításához szükséges önerőről hoztak dön-
tést. A Versenyképes Járások Program keretén belül Déva-
ványa Város Önkormányzata 48.000.000,- Ft támogatást 
kapott, melyhez további 2.000.000,- Ft önerő vállalásáról 
döntöttek, annak érdekében, hogy megvalósulásra ke-
rülhessen az ifj úsági tábor vizesblokkal nem rendelkező
6 db faházának mosdóval történő ellátása, valamint az ösz-
szes faház külső hőszigetelése. Ezen felül kialakításra kerül 
egy önálló konyha/mosó helyiség egy árnyékolt étkezővel, 
amely kb. 30 fő befogadására lesz alkalmas, melynek költsé-
geit az önkormányzat saját erőből fedezi.

Ezt követően a polgármester úr ismertette a „2026-2027 
évi villamosenergia beszerzése” tárgyú közbeszerzés eljá-
rás eredményét, amelynek kapcsán a képviselők egyhangú 
döntést hoztak.

Harmadik napirendi pont keretében úgy döntöttek, hogy 
a Körösladányi út 1. szám alatt elhelyezkedő (az általános 
iskolai telephelyen található szolgálati) lakás vagyonkeze-
lési jogát 2025. szeptember 1. napjától a Gyulai Tankerületi 
Központ gyakorolja. Az intézmény szeretné igénybe venni a 
2025/2026 tanévben az épületet, amelyben kialakításra ke-
rülne egy tanári szoba, továbbá egy raktárhelyiség.

Bejelentések kapcsán a polgármester úr tájékoztatta a 
jelenlévőket arról, hogy az önkormányzat által megbízás-
ra került egy szakértő, aki a közterületeken elhelyezkedő 
fák vizsgálatát fogja elvégezni. Emellett tárgyaltak még a 
közvilágítás korszerűsítéséről, valamint a városnapok idő-
pontjának áthelyezése következtében úgy döntöttek, hogy 
a Dévaványa Gyógyfürdő és Ifj úsági Tábor nyitva tartását 
meghosszabbítják, egészen 2025. szeptember 21. napjáig.

Zárt ülés keretében döntöttek a Dévaványa Város Önkor-
mányzata tulajdonát képező, de a Békés Vármegyei Ren-
dőr-Főkapitányság rendelkezési körébe tartozó Ladányi 
Mihály utcában található lakások bérlőkijelölési jogkörének 
megvásárlásáról.

A képviselő-testület legközelebbi ülését 2025. szeptem-
ber 25. napján 15 órai kezdettel tartja, melynek napi-
rendjei a következők:
1. Prizma-Junior Zrt. beszámolója a 2024. évi közétkezte-

tési tevékenységről, az étkeztetésben résztvevő dévavá-
nyai intézmények, szülők véleményével.

2. Beszámoló az AGRICOLA Dévaványa Kft . által működ-
tetett helyi termelői piac tevékenységéről.

3. Dévaványai Települési Értéktár által elvégzett éves mun-
ka értékelése.

4. Az önkormányzat gazdálkodásának első féléves helyze-
téről szóló tájékoztató megvitatása.

A képviselő-testület ezúton hívja meg az érdeklődőket.

Igénybe vehető szolgáltatások:
- szájüregi szűrés,

- érszűkületi szűrés,
- általános egészségügyi állapotfelmérés,

- PSA (prosztata specifi kus antigén vérből)
szűrés vérből 45 év feletti férfi aknak,

- életmód/dietetikai tanácsadás.

Kérjük hozza magával TAJ kártyáját és érvényes,
személyazonosításra alkalmas okmányát.

A szűrővizsgálaton és az állapotfelmérésen való részvé-
tel INGYENES, de helyszíni regisztrációhoz kötött!

A regisztráció a program meghatározott zárási 
időpontja előtt 1 órával befejeződik.

Négy keréken az egészségért,
a korai diagnózisért!

Helyszín:
5510 Dévaványa, Hősök tere

2025. szeptember 12. 8:00-16:00
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Polgármesteri tájékoztató
Újabb 501 millió forint támogatás 
településünk csapadékvíz-elvezető 

rendszerének fejlesztésére! 

Az Irányító Hatóság augusztusban 
jóváhagyta azt a pályázatunkat, me-
lyet még 2022-ben nyújtottunk be 
csapadékelvezető rendszer felújításá-
ra. A döntés értelmében 501 millió Ft 
támogatást nyertünk! Jelenleg a tá-
mogatási szerződés megkötése zajlik.

A projekt közel 4 km hosszú sza-
kaszt érint, ahol a meglévő rendszert 
újítjuk fel. Eredetileg mederburko-
lást terveztünk, azonban időközben 
az Európai Unió elvárásai változtak 
– ma már a vizek helyben tartására 
helyezik a hangsúlyt. Ennek megfele-
lően főként földmedrű árkok kialakí-
tására kerülhet sor, de természetesen 
a műtárgyak, támfalak és átereszek 
megújulnak. 

A projekt átdolgozása megkezdő-
dött, hogy megfeleljen az új irány-
elveknek, és a lehető legtöbb előnyt 
nyújtsa közösségünk számára. 

A projekt előrehaladásáról tájékoz-
tatni fogjuk Önöket! 

Civil kerekasztal

Augusztus 13-án ismét összegyűltek 
városunk civil szervezetei az önkor-
mányzat hivatalának tanácstermében, 
hogy megtartsuk a már-már hagyo-
mányosnak mondható civil fórumot.

A találkozón tájékoztattam a részt-
vevőket az új Civil Ház kialakításáról, 
valamint egyeztettük a költözés rész-
leteit, amely azóta már meg is történt. 
Szeptembertől a Civil Házat minden 
olyan civil szervezet igénybe veheti, 
amely a közösség és saját tevékeny-
sége érdekében szeretné használni a 
helyszínt.

Szó esett továbbá az idei év hátra-
lévő rendezvényeiről, és összehangol-
tuk a programnaptárakat, hogy minél 
kevesebb időpontütközés legyen. Be-
szélgettünk a városban zajló és terve-
zett fejlesztésekről is.

Nagy örömömre meglepően sok 
civil szervezet képviseltette magát a 

fórumon, ami számomra azt mutatja, 
hogy közösségünk egyre aktívabb és 
összetartóbb.

Új közterület a város szívében – 
folynak a munkálatok! 

A város központjában gőzerővel 
zajlanak a kivitelezési munkák, ame-
lyek célja, hogy egy vadonatúj és han-
gulatos közterület várja a lakókat és a 
látogatókat.

A fejlesztés egyik legnagyobb volu-
menű része a burkolatok kialakítása 
– összesen közel 5300 m²-nyi terület 
kap új, modern felületet. Ez nem kis 
kihívás, hiszen a tér tele lesz különféle 
ívekkel és játékos elemekkel, változa-
tos formákkal.

A tervezők külön fi gyelmet fordí-
tottak arra, hogy ne csak funkcio-
nális, hanem esztétikailag is vonzó 
legyen a tér, a burkolatok méreteivel, 
színeivel és textúrájával kreatívan ját-
szottak, hogy igazán egyedi hangulat 
szülessen.

Ráadásul a burkolatok vízáteresz-
tőek, így segítik a csapadék helyben 
tartását és a talaj vízháztartásának 
megőrzését – ezzel is támogatva a 
fenntartható városi környezetet. 

Lakossági tájékoztatás illegális 
szemétlerakásról!

Az elmúlt időszakban sajnálatos 
módon megnövekedett az illegális 
szemétlerakások száma a komposztá-
ló telep előtt.

Szeretnénk mindenki fi gyelmét is-
mételten felhívni arra, hogy az illegá-
lis hulladéklerakás törvénybe ütköző 
cselekmény, feljelentést és büntetést 
von maga után! 

Helyes elhelyezési lehetőségek:
• Építési törmelék, üveg hulladék, 

égési termékek (hamu, pernye, salak), 
textil➝ téglagyár;

• Gumiabroncsok, veszélyes anyagot 
tartalmazó dobozok, akkumulátorok, 
elemek, kenőolaj, építési törmelék, 
elektronikai hulladék ➝ hulladékudvar

• Zöldhulladék ➝ komposztáló te-
lep (további feldolgozásra);

•Használt sütőolaj, textil hulladék 
➝ piac;

• Egyéb hulladékok (pl. bútor) ➝
lomtalanítási napokon kerülnek el-
szállításra az ingatlanok elől vagy le-
adhatók a gyomaendrődi regionális 
hulladékudvarban.

Ezentúl minden évben szervezünk 
elektronikai hulladékgyűjtést, mely 
ebben az évben is megtartásra kerül, 
a pontos időpontról tájékoztatást fo-
gunk adni.

Nincs olyan szemét, aminek az el-
szállítása nem megoldott vagy nem 
megoldható, ezért kérjük a szabá-
lyok betartását saját és gyermekeink 
egészsége, környezetünk védelme ér-
dekében.

Kérjük, hogy mindenki felelősség-
teljesen járjon el hulladékai elhelye-
zésekor!

Műfüves pálya felújítása

Szeptember 8-án megkezdődtek a 
műfüves labdarúgópálya felújításai 
munkálatai. A Magyar Labdarúgó 
Szövetséghez tavaly júliusban be-
nyújtott pályafelújítási pályázatunk 
most érkezett el a fi zikai kivitelezés 
fázisába, de a beruházó tájékoztatása 
szerint egy hét alatt végeznek is.  

A felújítási munkálatokat az MLSZ 
által kiválasztott cég végzi, és a kivi-
telezéshez szükséges források 90 %-át 
is ők állják. A maradék 10 %-ot, azaz 
kevesebb mint 2 millió forintot ön-
kormányzatunk adja a felújításhoz.

A felújítás érinti a pálya teljes szer-
kezetét: a jelenlegi borítás felszedését 
követően új kiegyenlítő szűrőréteget 
alakítanak ki, melyet új műfű burko-
lattal látnak el. Megtörténik a műfű 
gumi granulátummal történő feltöl-
tése és lecserélik továbbá a labdafogó 
hálókat és a focikapuk hálóit. 

Valánszki Róbert,
polgármester
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-- Alapítványi est --

A Ványai Ambrus Általános Iskola Diákjainak 
Jövőjéért Alapítvány sok szeretettel meghívja 
Önt és kedves családját a 2025. október 11-én 
(szombaton) 19 órai kezdettel megrendezésre ke-
rülő jótékonysági báljára.

A bál helye: a Vörösmarty utcai iskola torna-
terme.

A jegyek megvásárolhatók 2025. október 
7-ig a titkárságon, a Vörösmarty utcai épü-
letben.

Támogatójegy is vásárolható. Az est teljes 
bevétele az alapítvány számláját gyarapítja.

Tombola felajánlásaikat is szívesen fogad-
juk, és tisztelettel megköszönjük. Számítunk 
megjelenésére és segítő támogatására.

Az alapítvány kuratóriuma

 -Meghívó -

FELHÍVÁS
A Ványai Ambrus Általános Iskola és Alapfokú Művé-

szeti Iskola egy volt diákja, Czudor Zsuzsa egy bécsi Franz 
Stahl-féle zongorát ajándékozott iskolánk közösségének. A 
hangszer a Vörösmarty utcai épület aulájában várja, hogy 
tanulóink használatba vegyék. Előtte kisebb karbantartást 
és felhangolást igényel a zongora.

Az önmagában műtárgyként is impozáns látványt nyújtó, 
a szakemberek által is értékesnek ítélt hangszert a felhango-
lás után iskolánk tanulóközösségének szolgálatába állítjuk. 

A zongora használatával a művészeti nevelést támogatjuk 
tanórákon, a zongorázni tanuló gyermekek gyakorlási lehe-
tőségét növeljük, iskolai vagy osztályszintű rendezvényeket 
színesíthetjük.

A zongora karbantartása és felhangolás egymillió forint-
ba kerül. 

Tisztelettel kérjük, pénzbeli hozzájárulással támogassa 
a hangszer felújítását!

Ezt a következő módon teheti meg:
- utalással: számlaszám 11733106-20015642 (Ványai 

Ambrus Általános Iskola Diákjainak Jövőjéért Alapít-
vány) a közlemény rovatba jelezve: ZONGORAFEL-
ÚJÍTÁS TÁMOGATÁSA;

- készpénzzel bevételi bizonylat ellenében, a Ványai 
Ambrus Általános Iskola és AMI titkárságán, munka-
időben (Dévaványa, Vörösmarty u. 4-6.);

- gyűjtőládába, perselybe elhelyezve (név nélküli támo-
gatás), a lezárt gyűjtőláda, persely több helyen (üzletek, 
rendezvények …), így a titkárságon is megtalálható.

Köszönjük mindenkinek, szülőknek, nagyszülőknek, volt 
diákjainknak, ha támogatásával segíteni tudja a zongora fel-
újítását!
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REFORMÁTUS HÍREK
Kedves Dévaványán lakó,

vagy innen elszármazott Testvérünk!

A dévaványai református templom 1891 óta szolgálja a te-
lepülés lakosságát. Az évtizedek alatt sokan gyűltek itt össze 
istentiszteletre, sokak itt részesültek a keresztségben, mások 
itt konfi rmáltak, vagy éppen itt áldották meg házasságukat. 
Sokan vannak, akik a toronyóráról tájékozódnak, mások a 
kakast szemlélték éveken keresztül. Ezen túl településünk-
nek is impozáns épülete. A templom a július 7-i viharban 
súlyosan megsérült. A manzárdtető jelentős része az óriási 
szélben a földre esett, a torony megrongálódott, róla a ka-
kas, a csillag és más díszek is a földre kerültek. Az újjáépí-
tés az épület nagyobb mérete és az elszenvedett kár miatt 
tetemesebb összeget jelent majd. A cél mielőbbi eléréséhez 
gyűjtést indítunk. Kérjük, amennyiben fontosnak tartja a 
templom szolgálatát és annak helyreállítását, adományával 
támogassa a gyülekezet munkáját. Befi zetését megteheti 
személyesen a lelkészi hivatalban kedden 8 és 10 óra között, 
valamint az alábbi számlaszámon:

11733106 – 20011208
A számla tulajdonosa:
Dévaványai Református Egyházközség
Számlavezető pénzintézet: OTP Bank
Közleménybe: „templomfelújítás”

Adományát köszönjük! 

HÍRADÁS FELÚJÍTÁSRÓL

A dévaványai református templomban található orgona 
felújításának újabb állomása zárult le jelen pályázat teljesí-
tésével és Péntek Gergely orgonaépítő mester munkájával. 
Egy korábbi felújításból visszamaradt feladatok egy része 
elkészült. A még kimaradt főművi sípsor alapos generál 
után beépítésre került. Ehhez elkészült a hiányzó tőke, és 
új csúszkák is kialakításra kerültek. A belső konstrukciós 
hibák felszámolása elkezdődött. A födött sípsorok sapka 
tömítésének cseréjét elvégezték, a szélláda csúszkáinak tö-
mítéscseréje megtörtént. Ezt követően a hangszer hangolá-
son és intonáláson esett át. Mindezek eredményeképpen az 
orgona hangzása teltebbé vált. Ez eddig elillanó levegő most 
már a hangszerben marad, így a sípok erőteljesen, szaksze-
rűen szólalnak meg.

A felújítás a Nemzeti Kulturális Alapkezelő támogatásával 
valósulhatott meg. Köszönet a támogatásért!

A REFORMÁTUS EGYHÁZKÖZSÉG ALKALMAI:
Dévaványán a gyülekezeti teremben (Bem József u. 3.):
- istentisztelet vasárnap és ünnepnapon 9 órakor,
- bibliaóra szerda reggel 8 órakor,
- Margaréta Otthonban bibliaóra minden második szer-

dán 9 órakor (szeptember 10-től).
Ecsegfalván istentisztelet minden második vasárnapon

11 órakor (szeptember 21., október 5., 19., november 2., 16., 30.) 
A 2025 / 2026. tanévben is lehetőség van óvodai hittanok-

tatásra. Az óvodákba az igényt felmérő ívet kiküldtük, az 
óvónéniknél lehet jelentkezni. Bővebb tájékoztatást elérhe-
tőségeinken szívesen adunk.

Simon Norbert lelkipásztor
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Szeptember havi miserend:
13. szombat  18.00 – Szentmise Dévaványán
14. vasárnap  9.00 – Szentmise Dévaványán
20. szombat  18.00 – Szentmise Dévaványán
21. vasárnap 9.00 – Szentmise Dévaványán
27. szombat  16.30 – Szentmise Ecsegfalván, 18.00 – Szentmise Dévaványán
28. vasárnap 9.00 – Szentmise Dévaványán

KATOLIKUS HÍREK
Az új tanév kezdetén az imád-

ság szavaival kívánom a diákok, 
szülők és pedagógusok életére 
Isten áldását! Legyen szép, tartal-
mas, emberségben és hitben ne-
velő új tanévünk!

Szeretettel Zoltán atya 

Áldó ima tanévkezdésre
Mennyei Atyánk, szerető Iste-

nünk, áldással fordulunk Hozzád 
a mai napon, amikor új tanév kü-
szöbén állunk.

Kérünk, hajolj le hozzánk, és 
töltsd be szívünket békével, re-
ménnyel és erővel.

Áldd meg, Urunk, a diákokat, 
hogy kíváncsian, szorgalommal és 
örömmel keressék a tudást.

Őrizd őket minden kísértéstől, adj nekik bölcsességet a 
jó választásokhoz, és ajándékozd meg őket barátságokkal, 
amelyek gazdagítják életüket.

Áldd meg a szülőket, akik szeretettel és áldozattal kísérik 
gyermekeiket.

Adj nekik türelmet a mindennapokban, hitet a nehézségek 
idején, és erőt, hogy mindig biztonságos otthont és nyugodt 
hátteret nyújthassanak.

Áldd meg a tanárokat és nevelőket, akik hivatásként vál-
lalják, hogy kincset, tudást és értéket adjanak tovább.

Töltsd el őket lelkesedéssel, bölcsességgel és szeretettel, 
hogy ne csak az értelemhez, hanem a szívekhez is szólni 
tudjanak.

Kérünk, Urunk, vezesd és oltalmazd közösségeinket az 
előttünk álló hónapokban, hogy ez a tanév mindannyiunk 
számára a növekedés, a türelem és a szeretet ideje lehessen.

Áldd meg törekvéseinket, munkánkat és pihenésünket, 
hogy minden, amit teszünk, a Te dicsőségedre és egymás 
javára szolgáljon. Ámen.

Benedek Elek születésnapja - szeptember 30.

A MAGYAR NÉPMESE NAPJA

 „Vegyük birtokba, ismerjük meg, fényesítsük újra és 
adjuk tovább az eleinktők kapott, élethosszig érvényes, 
értékes, unokáink számára is feltétlenül megőrzendő,

mesebeli kincseket!”

A Dévaványai Múzeumbarátok Köre
idén is mesemondó versenyt hirdet

a nagycsoportos óvodásoknak! 

Minden óvodai telephelyről 3-5 fős csapatokat várnak 
szeptember 30-án, 9:30-tól a múzeumba!

Töltsünk együtt egy igazán mesés délelőttöt! 

Szervezők
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10 ÉVES A TELEPÜLÉSI ÉRTÉKTÁR
Dr. GAÁL JÓZSEF

 szülész főorvos élete és munkássága

Városunk neves szülöttével, életének Dévaványához kötődő te-
vékenységével, munkásságával folytatjuk értéktári sorozatunkat: 
dr. Gaál József, szülész- nőgyógyász és körzeti orvos, azonkívül 
lokálpatrióta, a településért sokat tevő orvos.

„Kis Gaál”, csak így emlegették az emberek. Gaál József 1908. 
március 19-én született Dévaványán. Egyedüli gyermek volt, édes-
apja Gaál József gépész, édesanyja Fekete Mária, háztartásbeli. 
Édesapját korán elveszítette, édesanyjával nehéz anyagi körülmé-
nyek közé kerültek. Elemi iskoláit 1915 és 1919 között Dévaványán 
végezte, 1919 és 1920 között a túrkevei polgári fi úiskola magánta-
nulója volt.

Középiskolai tanulmányait Egerben, a ciszterci rend Szent Ber-
nát gimnáziumában végezte. A középiskolát befejezve, a budapesti 
második honvéd gyalogezred kötelékében lépett, hogy bekerül-
hessen az egyetemi századba, mert a család anyagi helyzete any-
nyira megromlott, hogy nem tudták volna taníttatni. Az orvosi 
egyetemre Pécsen iratkozott be, az A. M. KIR. Erzsébet Tudomány 
Egyetemen tanult. Már 4 éve szolgált az egyetemi század kötelé-
kében, mikor negyedéves orvostanhallgató korában megszűnt az 
egyetemi század. Édesapja is akkor halt meg. A bank az adósság 
miatt mindenüket elárverezte, teljesen tönkrementek: lerongyo-
lódva, sokat éhezve tanult tovább, mint jó tanuló, tandíjmentesen. 
1935-ben sikerrel végezte el az egyetemet, orvosi diplomát szer-
zett. Ezután teljesen díjtalanul, több mint 8 évig teljesített szolgá-
latot a klinikán, csupán kosztot és lakhatást kapott. Eközben még 
két orvosi szakképesítést szerzett: sebészműtői és szülészet- nő-
gyógyászat szakvizsgákkal. 

1940-ben néhány hónapot Szolnokon a Bábaképző Intézetben 
dolgozott. Mivel orvosi tanulmányait többségében a katonaság 
keretein belül végezte, többször behívták szolgálatra. Így tehát 
részt vett a felvidéki, erdélyi, délvidéki bevonulásokban. Katonai 
jellemzése szerint is kiválóan képzett sebész, példaadó lelkiisme-
retességgel végezte a sebesültek ellátását. Bajtársias gondolkodású, 
öntevékeny, beosztottaival szemben igazságos, határozott fellépé-
sű, vállalkozó szellemű volt.

1942-ben a gödöllői kórházhoz nevezik ki a szülőotthon és 
nőgyógyászat vezetőjének. Kinevezése után behívták katonai, ill. 
harctéri szolgálatra. A páncélos hadosztály 1/1 egészségügyi osz-
lopánál teljesített szolgálatot, ahonnan 1943-ban tért haza. Már a 
harctéren a sebesültek ellátása, gondozása, gyógyítása terén meg-
mutatkozott embersége, lelkiismeretessége. Többször felszólalt a 
sebesült katonák érdekében, hogy a sebesülteket haza kell szállí-
tani gyógyulni. A felszabadító harcok Gödöllőn érték. Az ottani 
szülőotthont sebészeti kórházzá alakította. A harcok alatt szám-
talan magyar és orosz katonát mentett és gyógyított meg, amiért 
dicséretet is kapott. 

Visszavágyott szülőföldjére, 1950-ben hazaköltözött. Egy megü-
resedett orvosi állásban községi, később körzeti orvosnak nevezték 
ki. 1973-ig, nyugdíjba vonulásáig a település körzeti orvosa volt. 
Körzeti orvosi munka mellett a ványai szülőotthon vezető orvosi 
teendőit is ellátta. 

1969-ben a ványai szülőotthont annak ellenére bezárták, hogy 
a kihasználtsága 70%-os volt a meghagyott gyomai, ill. endrődi 
intézmények 50-55%-os kihasználtságával szemben. Ez mélyen 

érintette a doktor urat, ettől függetlenül aktívan kivette részét a 
szülőotthon helyén, a körzeti orvosi rendelő kialakításában. 

Működése idején szinte nem akadt ványai, aki ne fordult volna 
hozzá bizalommal. Azt tartották, ha komolyabb betegség van, ak-
kor „kis Gaál” doktorhoz kell fordulni, hiszen remek diagnoszta 
volt, a betegségeket pontosan felismerte. 1973-ban az „Egészség-
ügy kiváló dolgozója” cím birtokosa lett. 

Orvosi hivatása mellett igazi lokálpatrióta volt. Több ciklusban 
volt tanácstag, évtizedeken keresztül aktívan részt vett a község 
társadalmi életében. Gyakran szót emelt a település egészségügyi 
helyzetének javítása érdekében. Mindig fontosnak tartotta a köz-
ség fejlődését, szépítését. Évtizedekig hasznos tevékenységet foly-
tatott a Vöröskereszt helyi szervezetében. Ezért több kitüntetést is 
kapott. Tevékenykedett a helyi sportkörben is. Szenvedélyes sak-
kozóként elnöke volt a helyi sakk-körnek, de gyerekeket is tanított 
sakkozni, sakkversenyekre vitte a ványaiakat, ahol mindig előkelő 
helyezést értek el. 1970-ben részt vett az árvízi védekezésben, a vé-
dekezés szervezésében, 

Egész életében azon fáradozott, hogy szülőfaluja kultúráját elő-
mozdítsa, azt városi rangra emelje. Mikor 1950-ben hazaköltözött, 
kész terve volt egy kórház építésére. 

Sajnos a társadalmi életet nem sikerült fellendítenie, hiszen az 
általa áhított, egykori kaszinók mintájára működő klubok, kö-
rök megvalósítása abban az időben nem volt lehetséges. Lelkes 
támogatója volt a dévaványai meleg vizű kút fúrásának, a fürdő 
megépítésének. Ő szorgalmazta és vásárolta meg Seres Istvánnal 
közösen az első kávéfőző gépet a helyi cukrászdának. 

A helytörténeti munka is szívügye volt. Nyugdíjba vonulása 
után sok éven keresztül járta a levéltárakat, kutatta Dévaványa 
múltját. A kutatómunkát saját költségén végezte. Kutatómunkája 
végeztével, a nagyközség vezetőségének támogatásával célja való-
sággá vált. A település lakossága könyv formájában kezébe vehette 
Dévaványa nagyközség történetét. 

1985. október 4-én, az 50 éven át kifejtett, értékes szakmai tevé-
kenységét elismerve, átvehette az Aranydiplomáját. 

2023-ban lakossági kezdeményezésre, - a Települési Értéktár Bi-
zottság közreműködésével -, városunk képviselő-testületének tá-
mogatásával, dr. Gaál Józsefre emlékezve, emléktáblát helyeztünk 
el a felújított orvosi rendelő várójában.

Dr. Gaál József életéről, munkásságáról, településen betöltött 
szerepéről gazdag anyag maradt ránk. Turiné Mikó Éva volt az, aki 
a családdal felvéve a kapcsolatot összegyűjtötte, összeszerkesztette 
az anyagot, ami már a településünk Értéktárát gazdagítja. 

Aranyos Ervin: Hiszem

„... Ha létezik a jót teremtő,
ha a tudás kis fi a, mely felnő,

s a többiek hasznára él, 
az fontosabb tán mindennél!”

Varga Istvánné 
Települési Értéktár Bizottság
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Szent István napját ünnepeltük

2025. augusztus 19-én tartotta meg Dévaványa Város 
Önkormányzatának Képviselő-testülete az ünnepi ülé-
sét, majd augusztus 20-án délelőtt, a Dévaványai Sport-
egyesület szervezésében valósult meg a Talent Liga, 
U12-es korosztályos utánpótlás torna. 

A torna életre hívásával plusz játék- és fejlődési le-
hetőséget, mérkőzésélményt igyekeztek biztosítani a 
szervezők, amelyre elfogadták a meghívást a Karca-
gi SE (2 csapattal), a Békéscsaba UFC (2 csapattal), a 
Kondorosi TE és a Sárréti Labdarúgó Egyesület - SLE 
is. Az ünnepélyes megnyitót az egyesület torna-szak-
osztályának versenyzői színesítették versenyproduk-
cióikkal: Kovács Jázmin, Barta Lilien, Laskai Zorka és 
Szeleczki Imola. 

A kora estét a Dévaványai Gyógyfürdőben folytattuk, 
ahol két magyar rövidfi lmet láthattak a nézők: Min-
denki, Susotázs. 

Az ünnepi estét pedig tűzijátékkal zártuk, melyet 
most kivételesen a sportcentrum területéről csodálhat-
tak a kilátogatók.

Köszönettel tartozunk a Dévaványai Sportegyesület-
nek, hogy színesítették az ünnepi programkínálatot és 
hogy helyet biztosítottak a tűzijátéknak. 

Köszönettel tartozunk még a Dévaványai Gyógy-
fürdő dolgozóinak, illetve az Ecsegfalvi Polgárőr 
Egyesületnek is!

Meidinger Károlyné
szépkorút köszöntöttük

2025. szeptember 1-én köszöntötte 90. születésnapja 
alkalmából Meidinger Károlyné Esztike nénit otthoná-
ban,  Valánszki Róbert polgármester úr. 

Meidinger Károlyné Magyar Eszter 1935. augusztus 
31-én született Dévaványán. Magyar János és Lövei Ve-
ron negyedik gyermekeként. Testvéreivel együtt bol-
dog gyermekkoruk volt, sokat játszottak és gazdálkod-
tak a tanyán, majd később a szülői háznál. Szülei már 
kis kora óra a munkára nevelték. A településhez és a 
közösséghez való kötődése, valamint a táj szeretete az 
egész életét meghatározta. Az általános iskola elvégzése 
után a szüleinél dolgozott, mezőgazdasági munkában. 
1959-ben házasságot kötött Meidinger Károllyal, majd 
megszületett fi úgyermekük. 1966-tól nyugdíjas korá-
ig az Aranykalász Termelő Szövetkezetben dolgozott.

A hosszú évek alatt több munkakörben és sok jó em-
berrel dolgozott együtt. 1990.09.01. napjával megkezd-
te megérdemelt nyugdíjas éveit, amit azóta is szeretett 
családja és unokái körében tölt.

Eszti néninek ezúton is kívánunk egészségben bővel-
kedő, boldog éveket családja körében!

Papp Lajosné szépkorút köszöntöttük

2025. szeptember 3-án a Margaréta Idősek Otthoná-
ban köszöntötte Papp Lajosné Róza nénit 90. születés-
napja alkalmából Kiss Károly alpolgármester úr. 

Papp Lajosné Szőllősi Róza 1935.09.03-án Dévaványán 
született Szőllősi István és Sütő Borbála első gyermeke-
ként. Szülei szegény parasztemberek voltak. Tanyájuk 
volt a Folyás mellett és egy kis házuk a Dózsa utcában. 
Tavasztól, őszig a tanyán gazdálkodtak, télen beköltöz-
tek a faluba.  Az édesapjának alkalmi munkát kellett vál-
lalnia, hogy eltartsa a családját.  Nem soká született két 
húga, Margit és Teréz.  

Általános iskolai tanulmányait Dévaványán végezte, 
de csak 4 osztályt, mert segíteni kellett a ház körüli és a 
mezőgazdasági munkákban a szülőknek.  Minden nap 
a kanna tejet haza kellett vinni a csarnokba gyalog, és 
onnan vissza a tanyára.

16 éves sem volt mikor a Nagykunsági Állami Gazda-
ságba járt dolgozni. A következő évben a Gyapjútermelő 
Gazdaságban vállalt munkát takarító és mindenes mun-
kakörben. Itt ismerkedett meg későbbi férjével Papp La-
jossal, akivel 1955. március 26-án házasságot kötöttek.  
Pár hónapot még a szülői házban laktak, következő év 
januárjában egy kelemenzugi tanyára költöztek, mivel 
férje itt kapott munkát. Az év májusában megszületett 
első gyermekük, Lajos. Tanyán gazdálkodtak, sok jószá-
got tartottak, így tudtak 1961-ben egy kis házat venni a 
Táncsics utcában. Ezután született még két fi uk, 1961-
ben László, majd 1969-ben Sándor. Férje a Lenin Tsz-
ben dolgozott és ő, mint feleség vállalt veteményezést, 
kukorica, répa, mák művelést. Az utolsó éveit a Tsz-ben 
töltötte, onnan ment nyugdíjba. Férje hosszú betegség 
után 1991-ben meghalt, őt végig ápolta. Kisebbik fi ával 
maradtak a szülői házban, míg egészsége annyira meg 
nem romlott, hogy állandó segítségre szorult és be nem 
költözött az idősek otthonába.

Ezúton is kívánunk Róza néninek egészségben bővel-
kedő, boldog éveket!

Laskainé Kiss Alexandra
DÁMK és Bölcsőde- kulturális intézményegység vezető

 DÁMK MŰVELŐDÉSI HÁZ HÍREI
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Interjút ad Laskai Ferencné, Rózsi néni, aki 
egy éve lakik a Margaréta Idősek Otthonában.

Az interjút készítette: Papp-Bajkó Ágnes

Fényképeket készítette: Szabó József

Családsegítőként, és most települési jelzőrendszeri felelős-
ként is gyakran tapasztalom, hogy sokakban félelmek és tév-
hitek élnek az idősek otthonáról és az idősek otthonában való 
beköltözésről. A hozzátartozók nem ritkán bűntudatot éreznek 
amiatt, hogy nem tudnak elég időt szentelni idős szeretteiknek, 
vagy egészségi okokból nem képesek megfelelően gondoskod-
ni róluk. Előfordul, hogy a családtagok más városban vagy akár 
külföldön élnek, így az idős rokon egyedül marad otthon. Ezért 
szerettem volna megszólaltatni olyan embereket, akik már az 
otthon lakói, és saját tapasztalataikat osztják meg. Célom, hogy 
bepillantást nyújtsak a mindennapjaikba, és eloszlassam a leg-
gyakoribb tévhiteket. 

Mikor és hogyan döntött úgy, hogy beköltözik az otthonba?
- Sajnos egyedül maradtam özvegyen. A férjem nagyon beteg 

volt, ápoltam pár hónapig, de sajnos meghalt. Én egyedül ma-
radtam, a gyerekeim meg már kirepültek mind. Úgy gondoltam, 
hogy ha van lehetőség, megpróbálom, hátha sikerül, mert egye-
dül nem ment volna. Én döntöttem így.

Nehéz volt egyedül meghozni ezt a döntést? 
- Nem volt nehéz, mert tudtam, hogy nem akarok a gyerekeim 

terhére lenni. Inkább így láttam jónak. 

Milyen volt az ügyintézés menete?
- Nagyon könnyű volt, nem is sok időt vártam, körülbelül 

olyan két hetet. Én is beteg voltam, azon is múlott, mert akkor 
már nem tudtam magamat ellátni. Úgy gondoltam, ez így a leg-
jobb lesz nekem is, a gyerekeimnek is. 

Milyen volt a beköltözés, hogy teltek az első napok?
- Hát eleinte egy kicsit nehéz volt nem mondom, mert sok 

ember között kellet lennem hirtelen, de aztán megláttam azt, 
hogy sok az ismerős és megismerkedtem az idegenekkel is. Be-
fogadtak hál istennek, megszoktam. Hozhattam személyes tár-
gyakat is, én csak két széket hoztam. Fölösleges is lett volna, meg 
annyira nem hiányzott a bútor. Csak azokat hoztam, ami szük-
séges, meg magamat. 

Vannak barátai itt az otthonban?
- Hamar lettek barátaim, van, aki volt osztálytársam, itt van a 

Juditka vele jó barátnők is vagyunk. Mindenki nagyon rendes, 
én szeretek mindenkit, nem válogatok. Jól érzem itt magamat.

Mesélne arról, hogyan telik egy napja az otthonban?
- Én egész délelőtt festek. Nekem ez az életem. Már otthon is 

festettem, és örülök, hogy itt is sikerült. Mindig van mit festeni. 
Reggeli után elindulok és egész délig festünk. Mikor mit. Déle-
lőtt tíz órakor iszunk egy kávét közben drága, a többiekkel, akik 
kávéznak. Az ebédlőbe van egy nagy asztal, ott ahol én ebédelek 
az a festőasztal, akik festenek mind oda járnak. Olyan öten-ha-

tan vagyunk, mikor mennyi, de van, amikor csak hárman. Most 
is festettem délelőtt egy tájképet. A képek közül, ami itt a falon 
van abból is van, amit én festettem. Ebéd után délután meg pi-
henek egy kicsit, vagy kimegyünk sétálunk mikor jó idő van. 
Este közösen tévézünk. Szóval nagyon jól eltelik az idő. Szeretek 
itt lenni nagyon.

Részt vesz közös programokon, szervezett eseményeken?
- Most is mentem volna a múzeumba, csak egy olyan ügy jött 

közbe, ami miatt lemaradtam, de ha legközelebb lesz egy ilyen 
alkalom biztos, hogy elfogok menni. Lehetne sok mindent csi-
nálni, kézimunkát is. Délelőtt van kávészünet, tornaóra kétszer 
egy héten, kedden, csütörtökön. Ülőtornánk van, de jó! Szere-
tem, megropogtatja a vállam, lábam, meg mindenemet. Olyan 
jó. Amiben tudok, részt veszek, nem húzódok el. Sőt a napok 
úgy elrepülnek valósággal. Megint itt van a hétvége mindjárt. 
Itt gyorsabban telik az idő mint otthon, ott lassabb volt minden, 
főleg már mikor egyedül maradtam tudja. Az volt a legrosszabb 
nekem mikor már kirepültek a gyerekek, az emberem is meg-
halt, hát én meg ott maradtam a nagy lakásban. Az kegyetlen, 
egyedül maradni, jöttek a gyerekek, de hát dolgozott mindegyik. 
Az nem olyan, hogy na, ott üljenek velem.

Van olyan dolog, ami hiányzik a régi életéből?
- Sok minden hiányzik drága, de hát bele kell törődni ilyen-

kor. Én úgy gondolom, el kell engedni. A mában élek már csak, 
nem töröm magam. A rokonok is elhaltak nagyon sokan. Azért 
hoztam ezeket a képeket is, az otthonomból. Ez itt van mindig 
velem. Tudom, hogy ez oda tartozott, mindig arra emlékeztet. 

Van lehetősége kijárni a városba, családtagokhoz?
- Hazavisznek a gyerekek. Mindig értem kell hogy jöjjenek 

kocsival, mert hát a lábaim is fájnak én bottal szoktam közle-
kedni itt is, úgy könnyebb járnom. Nincs úgy egyensúlyom. Van 
három fi am, sajnos a lányom az meghalt most januárban 61 éve-
sen. Szívinfarkust kapott.

Részvétem.
- Köszönöm szépen. Ő az, a fényképen a falon. Gondolja meg, 

vasárnap még bent volt hétfőn meg jött a hír, hogy meg is halt. 
Egészséges volt, senki meg nem mondta volna. Szívinfarktust 
kapott a munkahelyén, Szeghalmon. Szövőnő volt, azt szerette 
csinálni, pedig jó tanuló volt. Szegény nem érte el a nyugdíjat, ez 
borzasztó nagy csapás volt nekem. Van még három fi am: Tibi az 
tanító, lehet, hogy ismeri is, mert őt igen mindenki ismeri. Aztán 
a Feri fi am meg szerszámkészítőnek tanult, a Csepelnél dolgozott 
sokáig, utána az egészségügybe átjött, itt is volt egy kicsi ideig, 

ÉLET A MARGARÉTA IDŐSEK OTTHONÁBAN EGY LAKÓ SZEMÉVEL
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most a másik szociális otthonban dolgozik itt Ványán a Széchenyi 
utcán. A harmadik fi amék a menyemmel meg Gyomán laknak 
most, neki szakács, pék szakmája van. Ott laknak. Mindegyik 
családomnak két családja van, csak nekem lett négy. A gyerekek 
és az unokák is látogatnak, amikor tudnak, akkor jönnek. Tibi 
fi am közel lakik, ő gyakran jön. Mi csak ketten voltunk testvé-
rek, de én sajnos nem tanulhattam. Hamar meghalt az édesapám, 
gyomorrákba és hát nem volt anyagilag lehetőségünk hogy men-
jek tanulni akkor még az 50-es években. Menni kellet dolgozni, 
pénzt keresni, hogy jó legyen a mamának is meg öcsémnek is. 
Össze kellet fogni. Nem volt könnyű, ezért nekem nincs csak 
nyolc általánosom, pedig jól tanultam. A rajz ment legjobban, 
nagyon szerettem. Nem tudom, hogy honnét, mert sem a szü-
lők sem a férjemnek a szülei sem rajzoltak, egy sem. Otthon is 
voltak képeim, meg festettem s, mikor idejöttem ez nekem nagy 
boldogság volt, hogy itt lehet festeni. Szerettem még otthon süt-
ni-főzni, imádták a gyerekeim is.

Van lehetőségi itt bent is sütni-főzni?
- Karácsonyra sütöttünk mézest, nyújtogattuk, szaggattuk 

ki közösen bent, ott az ebédlőbe, ott csináltuk. Nagyon jó 
volt, igen.

Tessék mondani Rózsi néni milyen a kapcsolata a bent dol-
gozókkal, az ápolókkal?

- Jó drágám, nagyon jó, nagyon rendesek. Úgy szeretem őket, 
de ők is szeretnek engem érzem, úgy elfogadtak. 

Akkor itt biztonságba érzi magát az otthonban?
- Igen. Nagyon jó. Ez a kétfős szoba nagyon jó. Itt ezen a ré-

szen azok vannak inkább, akik járóképesek, könnyebben moz-
gunk. Be tudunk menni magunk is az ebédlőbe, még idáig hála 
istennek. Hát, hogy majd később hogy lesz, azt nem tudjuk.  
Már öreg vagyok én is már na. Az épület másik részén vannak 
három-négyfős szobák is, ott vannak a fekvő lakók, akik már 
nem tudnak önállóan közlekedni, ápolásra szorulnak. 

Mennyi idős tetszik lenni, ha szabad megkérdezni?
- 84 éves vagyok.

Igazán?
- Igazán drága.

Kevesebbnek mondtam volna!
- Nem mondja! Hát mindenki, mikor úgy mondom, olyan 

74 körülinek gondolnak. Mindig mondom, még tegyél hoz-
zá tízet.

A lakókörnyezet hogy tetszik önnek?
- Jaj, itt nagyon jó, olyan mintha egy kis erdőben laknánk. 

Nagyon szeretem, nagyon. Komolyan mondom. Bárkinek 
ajánlani tudnám, aki egyedül van, hogy ne maradjon otthon 
egyedül, mert azért itt mindent megkap. Minden ellátást, a 
gyógyszertől kezdve mindent megkapunk. 

Milyen az étkezés az idősek otthonában?
- Egy betegség miatt nagyon meg kell válogatnom, hogy 

mit ehetek, tejeset egyáltalán nem. Külön hoznak nekem 
mindig ételt. Megeszek mindent, nem válogatok. A süte-
ményeket régen nagyon szerettem. Töltöttet már nem ehe-
tek, de csokoládét szoktam, jégkrémet, dinnyét kapunk 
bent. A halat azt imádom, sülthal szokott lenni, igaz ritkán. 
Van, amikor kicsit gyengébb az étel van mikor jobb - mikor 
milyen.

Van most olyan, amit jobban értékel, amióta idősek ott-
honában él?

- Amikor egyedül maradtam, rossz volt az egyedüllét. Itt 
megvan a társaság, és ez nagyon jó. Az hiányzott otthon. Én 
szeretek itt lenni, szeretek még most is élni, és itt jó a tár-
saság. Az tanácsolnám a fi ataloknak, ahogy lehet, menjenek 
tanulni, tanulni, tanulni. Használják ki a lehetőséget, mert 
azt gondolom sokkal könnyebb annak, aki tanul. Aki nem 
tanul, annak sokkal nehezebb lesz, mert nehéz fi zikai mun-
kákat kell majd végeznie. Amit ad az élet azt el kell fogadni, 
nem szabad keseregni a rossz dolgokon, meg a múlton.

Mit tanácsolna olyan időseknek, akik még hezitálnak az 
idősotthoni beköltözésen?

- Ne gondolkodjon, használja ki a lehetőséget, jöjjön, mert 
itt nyugalom van. Sokan úgy tartózkodnak, félnek, hogy 
olyan sokan vannak, hogy szokja meg. Nem az, hogy én 
olyan erős vagyok, mert nem vagyok már az, tudom. Eleinte 
nagyon izgultam, mikor menni kellett enni, görcsbe volt a 
gyomrom hogy hogy lesz, de hamar meg lehet szokni.

Volt esetleg szó a visszaköltözésről?
- Nem. Én nem is akartam.

Nehéz volt elengedni az otthonát?
- Hát egy párszor megsiratgattam, de aztán úgy voltam 

vele: ez úgysem segít jóra, ha sírdogálok, nem segítek, sőt 
rontok magamon is. Mentem a többiekkel, mindig igyekez-
tem, hogy ott legyek a társaságba, és mai napig ott is vagyok. 
Mi annyira együtt vagyunk egy jópáran itt, hogy reggelizni 
is a szomszéd Margitkával együtt megyünk, visszafele már 
nem mindig, de vacsorázni megint együtt megyünk. Nagyon 
jól kialakult.

Mit üzenne a hozzátartozóknak, akik, idősek otthonát 
keresnek szeretteiknek?

- Ha alkalmazkodni tud valaki, akkor nincs semmi akadály.

ÉLET A MARGARÉTA IDŐSEK OTTHONÁBAN EGY LAKÓ SZEMÉVEL



12. oldal

Dévaványa főutcáján a nyári melegben sétálgatva kellemes, 
pezsgő, városias életérzés csaphatja meg az arcunkat. Ebben a 
pezsgésben ötvöződik a múlt és a jelen találkozása is. Lépteinket 
ritkázva, megállunk egy hívogató színű épületegyüttes előtt, és 
elolvassuk annak felénk eső részére kitett táblát, amelyen ez áll: 
„Méteráru, Rövidáru, Lakástextil üzlet.” Belépve a helyiségbe, to-
vább fokozódik bennünk a megnyugtató érzés, hogy itt nemcsak 
a szemünknek tetsző, de az otthonunk számára is találhatunk 
megfelelő árut. Az is felötölhet bennünk, hogy nemcsak a jelen 
időben, de a múltban is más szerepkört, több funkciót tölthetett 
be ez az épület, mint amennyit első ránézésre hiszünk. Ebben 
pedig, nem is tévedhetünk nagyot.

Bő hetven évvel ezelőtt itt állt a település egyik gyógyszertára, 
amelyet a Magyar Katolikus Lexikon tanúsága szerint az „Őran-
gyal” névvel illettek és az 1867-es évet tüntetik fel az alapítás évé-
nék, a tulajdonosként pedig, Sommer Bertalant jelölik meg. A 
rendelkezésünkre álló információk alapján kijelenthetjük, hogy 
ez az adat téves. Ugyanis, ekkoriban a gyógyszertár dr. Paczek 
Gézáé volt, akitől azonban való igaz, hogy Sommer Bertalan
vette át a patika vezetését 1911-től kezdve az 1935-ben történő 
haláláig.

Az 1898-as birtokjegyzék – amelyre cikkünkben többször fo-
gunk hivatkozni – alapján, ez a 2562-es számú telek és ingatlan 
a református egyház tulajdona volt. Joggal merülhet fel azonban 
a kérdés, hogy ki is volt Sommer Bertalan és milyen utat járt be 
városunk történetében? Jelen cikkünk most az ő életének leg-
fontosabb állomásaival foglalkozik, megpróbáljuk bemutatni, 
hogy mit és hogyan tett a városunkért, annak közéletéért. Be-
mutatjuk, hogy milyen sorsban osztoztak nemcsak a város lakói, 
hanem maguk a gyógyszertár dolgozói is. Egyben rámutatva, 
hogy az átélt múltnak milyen máig ható, kézzel tapintható nyo-
mai vannak.

Sommer Bertalan 1885-ben született Kisszebenben. Az elemi 
és középiskolai tanulmányait szülőhelyén, illetve Eperjesen sajá-
tította el. Felsőfokú iskoláit 1903-ban kezdte meg a Budapesten a 
Pázmány Péter Tudomány Egyetem Gyógyszerészeti Karán, ahol 
később gyógyszerész oklevelet szerzett. Gyógyszerész pályája 
nyomán olyan városokba is eljutott, mint például Székesfehérvár
és Kassa.

1911 októberében azonban, ő vette át azt patikát, amelyet a be-
vezetőben már megemlítettük, tehát a dr. Paczek Gézáét.

Gyógyszerész hivatása mellől szólította el a kötelesség, amelyet 
a hazája iránt érzett szeretete diktált, amikor bevonult katonának 
az 1914-ben kitört első, későbbi nevén „Nagy Háborúba.” A há-
ború eseményei nyomán az élet az orosz frontra sodorta, ahol a 
tábori kórház gyógyszerésze lett. Adataink alapján egészen a fő-
hadnagyig vitte a katonai ranglétrán. 1915-ben azonban rokkant 
lett, de töretlenül, egészen 1918-ig teljesített szolgálatot. A csehek 
bevonulásakor Besztercebányába internálták, ahonnan 1919 no-
vemberében utasították ki. Érdemei és hősiessége nyomán számos 
kitüntetést kapott.

 A háború éveit lezáróan, munkáját csendes, de mégis szorgal-
mas közösségi jelenlét jellemezte. Mindennapi betevőjét a patika 
és a helyben vásárolt földek bevételeiből, mint kisbirtokos próbál-
ta biztosítani. Számos helyi és megyei szervezet tagja lett, amely 
nemcsak igazodott a személyes életútjához, hanem nagy gonddal 
igyekezett tenni a község és a társadalom boldogulásának elő-
segítéséért is. Így, hithű katolikusként nemcsak a helyi felekezet 
„egyszerű” tagja volt, hanem annak olvasókörének, valamint a 
Katolikus Kör társelnöke is. A Szent Anna Templom felújításá-
nak 1928-ban bekövetkező munkálatait is szorgalmazta, hiszen a
Pelikán ablak az ő és az Uhrin család adakozása nyomán kerülhe-
tett a templomba.

HELYTÖRTÉNETI SZEMELVÉNYEK II. : AZ „ŐRANGYAL” GYÓGYSZERTÁR NYOMÁBAN

Üzletsor az 1960-as évek környékén

Az Őrangyal gyógyszertár kívülről a tulajdonossal,
Sommer Bertalannal 1930 körül

Pelikános ablak
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Ez az ablak természetesen, ma is megtekinthető teljes egé-
szében városunk templomában. Mint volt katona, támogatta a 
Horthy-korszakban teret nyerő Levente mozgalom jótékonysági 
megmozdulásait, illetve alapító tagja volt az Országos Frontharcos 
Szövetség helyi csoportjának, társelnöki minőségben. Természe-
tesen nem feledkezett meg saját sorsáról sem, így alapítótagja lett 
az országosan 1918-ban megalakuló Hadirokkantak, Hadiözve-
gyek és Hadiárvák Országos Nemzeti Szövetség helyi, dévaványai 
fi ókjának, elnöki minősítésben maradva egészen az 1935-ben be-
következett haláláig. Végig szem előtt tartotta, és lehetőségeihez 
mérten segíteni próbálta az elesetteket, bajbajutottakat. 

Természetesen potenciálját nemcsak a mai terminusban vett 
„civil” szervezetekben kamatoztatta, hanem a korabeli politikai 
életben is. Pozícióját erősítette, hogy bizottsági tagja volt az ak-
kori polgárságot és vagyonosokat tömörítő helyi Úri Casinonak 
is. Utóbbi nyomán evidensnek tűnhet, hogy 1934-ben képviselői
minősítésben megmérettette magát a helyi, önkormányzati válasz-
tásokon, amelyet később elnyert. Közéleti tevékenységét azonban 
tovább folytatta. A Dévaványai Hírlap tanúsága szerint egy évvel 
korábban, 1933-ban ő is csatlakozott ahhoz a petícióhoz, amelyet 
a helyi gazdák indítottak a járhatatlan gyomai és szeghalmi út lekö-
vezésére. A kezdeményezők abban reménykedtek, hogy a fejlesztés 
fellendülést hozhat nemcsak a helyi közlekedésben, hanem a gaz-
daságban is. A petíciójukat egyenesen Gömbös Gyulához küldték, 
azonban ez a megmozdulás sajnos eredménytelenül zárult, mivel 
azt felülről elutasították. Sommer Bertalan belépett továbbá, az 
1933-ban megalakuló Nemzeti Egység Pártjának helyi szervezeté-
be, itt szintén alelnöki pozíciót bírta, tagja volt továbbá a várme-
gyei törvényhatóság bizottságának is.

Minden cím és rang ellenére megőrizte emberségét és ember-
szeretetét, szorgalmas és fáradthatatlan munkáját haláláig folytatta.

Szoros barátság fűzte kollégájához, ahhoz a Csermák Miklós-
hoz, akivel nap mint nap vállvetve dolgoztak a „Sommer” vagy 
más néven, az Őrangyal patikában.

Csermák Miklós személye már azért is érdekes lehet számunkra, 
mert cikksorozatunk előző, márciusi lapszámunkban megjelenő 
fejezetében utaltunk a mai, napközi konyha helyén álló „Csermák 
házra.”

Az 1898 utáni kateszteri felmérések és az azt feljegyző bírtokí-
vek tanúsága szerint a 2469-es számú telek és a rajta álló ingatlan 
Csermák Miklós, Csermák Vilma (édesanyja) és Csermák Vilmos-
né (szül: Jánosi Emma) birtokában volt. De ez miért is érdekes 
számunkra? 

Nos, jelen rendelkezésre álló információink alapján kijelenthet-
jük, hogy Csermák Miklós nemcsak kollégája, hanem szomszédja 
is volt Sommer Bertalannak, akinek a háza a mai Széchenyi utca 
3. szám alatt állt.

Ez a ház a mai ebédlő és a Tompa utca között álló elhagyatott 
ház helyén volt. Ezt az ingatlant a helyi köztudat egyhangúan a 
„Fábián házként” jelöli meg.

Adatközlőink elmondása szerint, ez a ház az 1970-es, illetve 
1980 – as években épült fel fokozatosan, olyan formában, amelyet 
ma is ismerünk.
--A cikk folytatásást a következő lapszámunkban olvashatják...--

Szöllösi Bálint Róbert, történész

HELYTÖRTÉNETI SZEMELVÉNYEK II. : AZ „ŐRANGYAL” GYÓGYSZERTÁR NYOMÁBAN

Csermák Miklós és az Őrangyal gyógyszertár belülről

A Fábián ház ma, a Bora Italbolt felőli oldalról

A Fábián ház ma, a Széchenyi utca felől

A Csermák család tulajdonát bizonyító bejegyzés
az 1898-as birtokjegyzékben



14. oldal

VÁNYAI ARCOK — 26.
Vámos Géza [Gejza Vámoš]

író, publicista, orvos

(Dévaványa, 1901. december 22. –
Muriaé-Minas, Brazília. 1956. 

március 18.)

Kevés Dévaványán született személyiség-
gel fordult elő, hogy munkásságáról érettsé-
gin kelljen számot adni. Nos Vámos Géza 
[Gejza Vámoš] ilyen — néhány éve írói 
munkássága Szlovákiában irodalmi érettsé-
gi tétel volt. Vámos Géza 1901-ben Wert-
heimer Géza néven született Dévaványán. 
Apja Sámsonból (Hajdúsámson?) szárma-
zó Wertheimer Albert, anyja szegedi szüle-
tésű Schváb Johanna voltak. Három nővére 
Margit, Edit és Veronika nem Ványán szü-
lettek. A dévaványai állami születési anya-
könyv széljegyzete szerint a Wertheimer 
családi nevet 1903-ban változtatták Vámos-
ra. Ez az anyakönyv az apát bádogosnak 
írja, aki későbbiekben vasúti tisztviselő lett 
a Felvidéken.

Wertheimer Géza születési anyakönyve
(Family Search)

Vámos a gimnáziumot 1919-ben Nyitrán 
végezte. Ezt követően 1919 és 1925 között 
Prágában tanult orvostudományi szakon. 
Filozófi ai tanulmányait is Prágában kezd-
te, majd az első világháború után Szlová-
kiában, a pozsonyi egyetemen folytatta és 
1932-ben itt lett fi lozófi ai doktor. 1928 és 
1939 között fürdőorvosként Pöstyénben 
praktizált. Ekkor a személyét ért támadá-

sok és a növekvő fasiszta veszély elől előbb 
Kínába, majd Dél-Amerikába emigrált.

Vámos Gejza arcképe
(Szlovák Irodalmi Archívum)

Vámos már prágai időszakában aktív köz-
életi szerepet vállalt, a szlovák egyetemisták 
szövetségének hivatalos lapjában, a Mladé 
Slovenskóban közölte első írásait. 1922-től 
szerkesztette a Svojeť című kulturális és pár-
tok feletti folyóiratot. Itt jelentek meg első 
novellái is. Ezt követően sorra adta ki ön-
álló köteteit, melyek mindegyike több-ke-
vesebb önéletrajzi vonatkozású adalékot 
is tartalmaz. Közülük legismertebbek az 
Editino očko (Edit szemecskéi) 1922-ben, 
az Atomy Boha (Isten atomjai) 1928-ban, 
az Odlomená haluz (Letört ág) 1934-ben 
jelentek meg. Műveit szlovák nyelven írta. 
Néhány írása általában Vozári Dezső fordí-
tásában magyarul is megjelent [Szlovensz-
kói magyar írók antológiája, 3. köt., 1937]. 
A múlt század harmincas éveire országosan 
ismertté, a lapokban, folyóiratokban gyak-
ran szereplő, jelentős alkotóvá vált. Alakját 
karikatúrákon is ábrázolták, köteteit neves 
művészek illusztrálták.

Vámos Géza orvos-író receptet —
regényeit írja fel gyógyulásul
(Elán. 1931.05.01 / 9. szám)

Közéleti érdeklődése a pöstyéni orvosi 
praktizálása idején is megmaradt. Élénken 
foglalkoztatta a Trianonban szétszabdalt 
országrészek szellemi, kulturális öröksé-
gének sorsa. Ezzel kapcsolatos megnyilvá-
nulásai sorába illeszkedik a trencséntep-
lici szlovák írókongresszuson elhangzott 
előadása, melyet Féja Géza is ismertetett. 
Értékelése szerint a szlovák írók közül 
Gejza Vámos ment a legmesszebbre. Vá-
mos álláspontja szerint: „A magyar és a 
szlovák ifj úság ismerje meg egymás nyel-
vét, hogy eredetiben olvashassa mindkét 
nép halhatatlanjait. A szlovák ifj úság-
ra nézve nagy kár volna, ha elvesztené 
a kontaktust egy nyelvvel, melynek oly 
rendkívüli és a maguk nemében csaknem 
páratlan kultúrértékei vannak. A fordítás 
sohasem éri el az eredeti mű értékét és 
ami az izolált, kis magyar nyelvet nagy-
gyá teszi, az éppen irodalma.” [Féja Géza: 
Szellemi utak a Dunavölgyében. Szlovák 
írók vallomása. — Magyarország, 1936-
01-04 / 3. szám.]

Az Atomy Boha 3. kiadásának fedőlapja
(A. V. Hrska akadémikus és festő alkotása)

Műveinek legtöbbjében éles társada-
lomkritika fogalmazódik meg, melyek 
markáns naturalista és expresszionista 
stílusjegyeket hordoznak, s esetenként 
túlzott pesszimizmussal, szkepszissel, 
egyes jelenségek megvetésével, s azok iro-
nikus ábrázolásával ötvöződnek.

Az Oldomená haluz c. kulcsregénye, re-
alista ábrázolásmódjával tűnik ki a többi 
alkotása közül. A Magyarországon szüle-
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tett, Prágában végzett és szlovákul alko-
tó zsidó író az adott korban szinte példa 
nélküli módon közelítette meg a zsidó 
identitás és az asszimiláció kérdését. 
Gyökeresen új zsidóképet vitt a szlovák 
irodalomba, mely elsősorban összetett-
ségénél fogva érdemel fi gyelmet. Vámoš 
egyfelől zsidóként belülről volt képes áb-
rázolni ennek a zárt közösségnek a vilá-
gát, pozitív és negatív mentalitását, más-
felől viszont asszimiláltként képes volt 
megérteni a nem-zsidók gondolkozását, 
zsidókról vallott nézeteiket és bizonyos 
értelemben képes volt kívülről is szemlél-
ni a zsidóságot.

Egy-egy társadalmi réteg hiperérzékeny 
reakciója nem mai találmány, azt már Vá-
mos is megtapasztalta könyve fogadtatása 
kapcsán. Farkas István korabeli tudósítá-
sa szerint ezen — a zsidóság szerepéről 
írt — regény nyomán a zsidóság társadal-
mi bojkottot hirdetett a szerző ellen, és 
csak a szlovák írók körének szolidaritása 
mentette meg Vámost a messzebbreható 
következményektől [Farkas István: A szlo-
vák irodalom kistükre — Láthatár, 1936-

03-01 / 1-2. szám.]. Az általános szlo-
vák politikai állapotok mellett talán ez a 
meghurcoltatás is szerepet játszott abban, 
hogy Vámos külföldre távozott.

Vámos Gejza emléktáblája egykori
 pöstyéni lakóháza falán

(Google map)

Az emigrációban nem folytatta írói 
munkásságát, orvosként működött. Kíná-
ban a beriberi trópusi betegség kezelésé-
vel, gyógyítási lehetőségeivel foglalkozott. 
A kínai Tiencsinből a Tegelberg hajóval 
1949. szeptember 3-án érkezett Buenos 
Airesbe, ahonnan Brazíliába települt át. 
Muriaé-Minasban hunyt el 1956. március 

18-án. Egykori pöstyéni lakóháza falán 
emléktábla őrzi emlékét.

Vámosról, mint emigránsról a háborút 
követően évtizedekig alig ejtettek szót, 
csak a hatvanas években fedezte fel újra 
a nevét a csehszlovákiai irodalomtörté-
net-írás. Megítélésében a nyolcvanas évek 
hoztak alapvető változást, melyekről Dag-
mar Kročanová: Gejza Vámoš, a két há-
ború közti szlovák irodalom letört ága c. 
tanulmánya részletesen ír.

Ekkortájt kezdődtek Ján Števček, Vla-
dimír Petrík, Miloš Tomčík, Július Noge 
kutatásai, valamint a kilencvenes években 
megindult Vámos műveinek újbóli kiadá-
sa is. 1996-ban kiadták Vámos Princíp 
krutosti (A kegyetlenség elve) c. doktori 
disszertációját, egy évvel később jelent 
meg a Gejza Vámos-burič? (Vámos Géza 
lázadó?) című konferenciakötet. 2006-
ban pedig megjelent Vladimír Barborík 
új monográfi ája Vámosról, aki 2010 óta 
része a szlovák fi lozófi ai gondolkodás tör-
ténetének is.

Marsi István

A DÉVAVÁNYAI HAGYOMÁNYÖRZŐ ÍJÁSZ EGYESÜLET HÍREI
Az egyesület életében történtek megemlítendő esemé-

nyek, ezért is gondoltuk azt az egyesület tagjaival, hogy a 
Dévaványai Hírlapban adunk tájékoztatást, az eddig elért 
fontosabb eredményeinkről.

Sikeresen átvettük a Dévaványai Közös Önkormányzati 
Hivatal által biztosított gyakorlópályánkat, aminek a segít-
ségével sikeresen fel tudtunk készülni a bajnokságokra. Szá-
mos versenyen indultunk, ahol nagyon szép eredményeket 
értünk el. Erről röviden pár mondatban szeretnék beszá-
molni.

Három éve kezdtem el íjászkodni, ez idő alatt 24 arany-
érmet, 17 ezüstöt és 1 bronzérmet sikerült begyűjtenem. Az 
Országos bajnokságon egy harmadik és egy második helyezést 
értem el, valamint egy regionális bajnoki címet, illetve a vi-
lágbajnokságon hatodik helyezett lettem. Harminckét ország 
képviseltette magát, 800 regisztrált versenyző vett részt. A to-
vábbiakban még keményebben készülök, illetve még több szép 
eredményt szeretnék elérni, öregbítve ezzel városunk hírnevét. 
Köszönöm szépen páromnak, Nádházi Zsoltnak és a csalá-
domnak, azt a sok támogatást, amit kaptam tőlük, lélekben 
a dobogón mindannyian mellettem álltak. Illetve köszönöm a 
munkahelyemnek, hogy ilyen rugalmasan és pozitívan állnak 
az általam választott elhivatottság támogatásához. Az egyedi, 
kézzel készült ruháimat köszönöm szépen Deák Enikőnek.”

Augusztiny Erzsébet

Mint az egyesület elnöke, nagyon büszke vagyok az idáig el-
ért eredményeinkre. Jómagam is indultam számos versenyen. 
Amire a legbüszkébb vagyok, az a térségi versenyeken elért 
két harmadik helyezésem. Elsősorban az egyesület dolgaival 
foglalkoztam, de ezek mellett prioritás volt számomra, hogy a 
páromat ezekre a rangos versenyekre felkészítsem.

Szeretnék köszönetet mondani Valánszki Róbert polgár-
mester úrnak és a képviselő-testület tagjainak, az eddigi tá-
mogatásukért!

A jövőben is várjuk az érdeklődők jelentkezését!

Nádházi Zsolt
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DÉVAVÁNYAI SPORTEGYESÜLET HÍREI
Nem telt el a nyár ismét táborok nélkül, 

méghozzá ismét rekordokat döntöttünk, 
nem csak a táborozók létszámát illetően, 
hanem az élmények terén is!

Az idén immáron hatodik alkalommal 
rendeztük meg a ,,Miénk itt a grund!- 
Focitábor”-t, amely 2025.07.14-18. kö-
zött 61 táborlakóval, 5 korosztályban,  9 
edzővel és 8 segítővel valósult meg. Az 
első napon a reggelit követően az első 
közös edzésen az új táborlakók meg-
ismerkedhettek a tábori szokásokkal. 
A tartalmas edzés végén kiosztásra ke-
rültek a táboros pólók, majd ebéd után 
strandolás következett, ahol a gyerekek 
nagyon jól viselkedtek, betartották a sza-
bályokat, élvezték a strandot. A második 
edzéssel zártuk a napot, ahol már látszott 
a fáradság, a strandolás és a meleg hatá-
sa, így mindenki biztosan fáradtan tér-
hetett haza. 

A második napon újra kemény erő-
próba elé lettek állítva a gyerekek. Növel-
tük az edzéstempót és időt is, kihasznál-
va a gyerekek által mutatott lelkesedést. 
Elkezdtük a felméréseket, ügyességi és 
gyorsasági feladatok körében is. Ezekről 
a tábor végén és a tábort követően készí-
tettünk részletes értékelést, melyet az ér-
deklődőkkel szívesen meg is osztottunk. 
Majd Molnár Ágnes a Gyulai Amazonok 
női labdarúgó és futsal csapatának edző-
je látogatott el hozzánk, aki megtekintet-
te a sportcentrumot, edzőinkkel szakmai 
egyeztetést folytatott. 

A harmadik nap ugyan borongós idő-
járással, de remek hangulatban telt. A 
reggelt a Valach Erika és Gabi által ké-
szített bundáskenyér és virsli indítot-
ta a gyerekek nagy örömére. A focinak 
kedvező időjárás lehetővé tette, hogy az 
edzések időtartalmát és tempóját az első 
két naphoz képest fokozzuk. Sor került 
az ügyességi és gyorsasági mérésekre az 
U9, U11, U13, U15 korosztályokban is, 
majd a méréseket a hét további részé-
ben is folytattuk. A délelőtti edzést kö-
vetően Lovászi Zsuzsanna videóelemző 
volt a vendégünk. Zsuzsi korábban női 
NBI-ben és NBII-ben is játszott, ezt kö-
vetően videóelemzői képesítést szerzett. 
Gyakorlatai során megfordult a ZTE FC 
Zalaegerszeg férfi  felnőtt csapatánál is. 
Jelenleg a női élvonalban szereplő St. Mi-
hály FC csapatánál lát el vidóelemzői fel-
adatokat. Délután belefért egy kis stran-

dolás, majd hosszúra nyúlt edzésekkel 
zártuk a napot. 

A negyedik napot is pörgősen indí-
tottuk: a bemelegítések után korosztá-
lyonként komoly ki-ki mérkőzéseket 
játszottak a gyerekek, melyeket meg-
tekintett vendégünk: Pozsár Gábor, az 
MTK Budapest játékosmegfi gyelője, aki 
az ezzel kapcsolatos tapasztalatait osz-
totta meg a táborozókkal és a táboroz-
tatókkal. Előadásából megismerhettük 
a tehetséges gyerekek akadémiai színtű 
képzésbe jutásának lehetőségeit, érdekes 
példákat, életutakat hallhattunk egy-egy 
ma már ismert játékosról, illetve olyan 
korábbi tehetségekről is, akik különböző 
okok miatt a felnőtt futballba már nem 
tudtak bekerülni.  A délutáni program 
sebességméréssel kezdődött, majd az 
egész délután mérkőzés játékokkal telt. 
A köztes pihenőben elfogyasztott jégkré-
mért köszönet Bereczki Editnek és csa-
ládjának!

A zárónapon vendégünk volt Dzurják 
József, aki boldogan dedikálta a Fradi 
mezeket és a táboros pólókat is, továbbá 
életre szóló élményt adott a gyermekek-
nek. A megszokott edzéseken, méréseken 
túl, a hagyománnyá vált táborzáró par-
tit is megtartottuk, ahol gyermek-szülő 
focira is sor került, illetve jó hangulatú 
beszélgetések mellett zsíroskenyérrel is 
készültünk. 

Hálásan köszönjük a Szitás Lászlóné 
Lovász Aranka és Csala Edit által felaján-
lott süteményeket! 

Hálás köszönettel tartozunk továbbá 
edzőinknek, hogy szabadidejüket nem 
kímélve ismét részt vettek táborunkban: 
Tanács-Furka Júlia, Bereczki Dorina, 
Zeller Györgyi, Zeller Anita, Barna Sán-
dor, Jónás Tibor, Tanács Zoltán és Isa 
,,bácsi”. 

Továbbá kiemelt köszönettel tartozunk 
mindenkinek, akik felajánlásaikkal, se-
gítségeikkel hozzájárultak táborunkhoz. 

Nem utolsó sorban köszönettel tarto-
zunk a szülőknek, akik ránk bízták gyer-
mekeiket, és a táborozóknak! Reméljük 
életre szóló élményekkel gazdagodtak! 

Augusztus elején pedig a ,,Nagyon 
nyár- sport és élménytábor”-t szervez-
tük meg, melyet 65 táborozóval, 10 fő 
táboroztatóval, 5 nyári diákmunkással és 
1 fő közösségi szolgálatossal indítottuk el 
2025.08.04-08. között. 

A mindennapok része volt a délelőttök 
folyamán, hogy reggel közös tornával 
kezdtük a napot, majd foci, jóga és ma-
zsorett között választhattak a gyerekek. 
A délelőtt folyamán a táborzáró produk-
cióra készültünk még, majd megebédel-
tünk, következett a strandolás és kéz-
műveskedés, majd uzsonnával zártuk a 
napot. Na és persze ez csak a megszokott 
program volt, amikhez számtalan meg-
lepetéssel készültünk: angolt és vízizum-
bát tartott Bíró Viki, Rózsika néni kre-
atív kuckója minden napra tartogatott 
kézműves meglepetéseket. Czebe Niki 
néni nap mint nap más tájakra utaztatta 
a gyerekeket a jógán keresztül: jártunk az 
űrben, az erdőben, a tengerparton is. Két 
szülinapot is ünnepeltünk: Tóth Levit és 
Bereczki Áront köszönhettük, akiknek 
a családja fi nomságokkal lepte meg a 
gyermekeket. Mazsoretteztünk Nóri né-
nivel, fociztunk Lacival és Sanyi bácsival, 
illetve Julcsi nénivel és Dorinával is. Tán-
coltunk és tornáztunk Szandi nénivel, s 
ha ez még nem lett volna elég izgalmas, 
a Dévaványai Vadásztársaság jóvoltából 
traktorokkal utaztunk ki a Körös-Maros 
Nemzeti Park Sterbetz István Túzokvé-
delmi Látogatóközpontjába, ahol a Shá-
ba Kincse Kennel jóvoltából vadászku-
tyák bemutatóztak a gyermekek nagy 
örömére és ámulatára. A héten jutott 
minden fi nomságból: süteményekből, 
rágcsálni valókból, Valach Gabi és Erika 
jóvoltából sült kolbászból. Urbán Eszter 
és Balogh Zsigmond dinnyével kedves-
kedett a táborozóknak és természetesen 
a jégkrémezés sem maradt ki.  A hetet 
a hagyománnyá vált táborzáró bulival 
zártuk, ahol bemutatta a táborozó csa-
pat a meglepetés produkciót, majd a 
szülőket batyus bulival láttuk vendégül. 
Késő estig tartó közös játék, beszélgetés 
tette fel a koronát erre az egyhetes él-
ménytáborra.

A gyerekek öröme, szeretete, aktivitá-
sa, a mindennapi mosolyok, barátságok 
számunkra felejthetetlenné tették ezt az 
egy hetet. A táborozók visszajelzése is 
megerősített bennünket, hogy számuk-
ra is élményekkel teli hetet töltöttünk 
együtt. 

Hálás köszönettel tartozunk minden 
táboroztató felnőttnek, hogy szabad-
idejüket, szabadságukat nem kímélve 
velünk voltak és örömöt szereztek a
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DÉVAVÁNYAI SPORTEGYESÜLET HÍREI
gyerekeknek: Czebe Nikolett, Kiss-Murá-
nyi Nóra, Sáriné Kovács Izabella, Bíró 
Viki, Ernyesné Rózsika, Laskainé Szandi, 
Barna Sándor. 

Kiemelt köszönettel tartozunk Illin 
Józsefnek, Molnár Istvánnak, Pap Tibor-
nak és a Shába Kincse Kennelnek, illetve 
a Körös-Maros Nemzeti Parknak, Urbán 
Eszternek, Balogh Zsigmondnak, Cser-
ven Barbinak és Simon Krisztiánnak. 

Nem utolsó sorban a szülőknek, hogy 
gyermekeiket ránk bízták és a gyerekek-
nek, hogy velünk tartottak! 

Birkózóink számára megkezdődött a 
nyári edzőtábor 2025.08.25-29. között, 
amely összesen 29 gyerekkel (U10-U15 
korosztály) és 5 edzővel indult el. Külön 
öröm számunkra, hogy az idei évben az 
Orosházi Birkózó Egyesület, a Hencz 
WSE mellet az Orosházi Spartacus Bir-
kózó Egyesület is csatlakozott a tábor-
hoz!  Ez a tábor első sorban nem a já-
tékról, nem a szórakozásról szól, hiszen 
a sportolók délelőttönként egy kemény 
erőnléti edzésen vesznek részt, majd a 
délutáni időszakban szerepet kap a tech-
nikai fejlődés és a küzdelem. Tartalmas 
5 napot hagytak magunk között, ahol a 
felhőtlen nevetés, a küzdeni akarás, va-
lamint a fáradtság könnyei váltakozva 
jelentek meg kis hőseink arcán! 

Szeretnénk köszönetet mondani a 
Dévaványai Vadásztársaságnak, kiemel-
ve Illin Józsefet, a vadásztársaság elnö-
két, hogy a táborozók számára a szállást 
immáron 15. éve biztosítja, ahol a birkó-
zók egy kényelmes, kulturált környezet-

ben tudták kipihenni a napi fáradalma-
kat városunk vadászházában! 

Köszönjük továbbá Kovács János kö-
rösladányi vállalkozónak, a szerda esti 
csapatépítő vacsorához felajánlott halat, 
Meizner Ivettnek és Kovács Róbertnek 
a reggelihez felajánlott zöldségeket, a 
Pesztránszki Gazdaságnak pedig a tojást, 
a Sanci Hami büfének az étkeztetést biz-
tosították. 

Kiemelt köszönetet mondunk Kovács 
Zsolt táborvezető edzőnek az edzések ki-
váló szakmai lebonyolításáért!

Továbbá köszönjük a sok szülői segít-
séget, gondoskodást! Ezen a héten úgy 
éreztük, hogy egy kicsit mind a 28 gyer-
mek a miénk volt. Rengeteg élménnyel, 
erőnléti és technikai tudással és nem 
utolsó sorban egy-egy monoklival gaz-
dagodtak a gyerekek.

Birkózóink és edzőik a maximumot 
hozták ki magukból, az itt eltöltött hét 
egy ugródeszka az őszi Diákolimpia Baj-
nokságra való felkészüléshez!  Kitartást, 
és eredményekben gazdag versenysze-
zont kívánunk mindenkinek!

III. Csillagtúránk a sportpályán

Nagy izgalommal készültünk, díszítet-
tünk, sütöttünk a csillagok tiszteletére, 
önkénteseink pedig csendben a háttér-
ből, időt, energiát nem sajnálva ismét egy 
közösségért tevékenykedtek és egy cso-
dás estét varázsoltak a kilátogatóknak.

Széllné Katikának köszönjük szépen 
a nagyon érdekes előadását, az éjszakai

állatok hangjainak bemutatását, a csil-
lagképek mítoszainak elmesélését és  
Gyulai Lacinak a technikai segítséget.

Tóth Pista bácsinak hálával tartozunk, 
hogy teleszkóppal nézhettünk az égre 
igaz, most csak csillagokat láttunk és sok 
érdekes történettel örvendeztetett meg 
bennünket az égbolt rejtelmeiről.

Plédeken fekve, a hullócsillagokat les-
ve, kicsik és nagyok együtt hallgatták a 
csillagok meséit, majd egy kései vacsora 
mellett jót beszélgettünk. Nem marad-
tuk zene nélkül sem, Pista bácsi öröm-
mel harmonikázott, mi pedig épp akkora 
örömmel hallgattuk! Hálásan köszönjük 
mindenkinek, aki valamilyen módon 
segített, hogy ez az este ilyen szuper le-
gyen! /CsBC/ 

Jövőre ismét találkozunk!

A DSE ismét a dobogó felső fokán

A szarvasi Trianoni Emléktusa az a 
verseny, ahol a legrégebb óta indulunk, 
idén volt a 15. részvételünk Dévaványá-
ról. A korábban úszóversenyként indult 
Szent István napi verseny 5 éve futással is 
kiegészült, amelyen az idén is szép ered-
ményeket értünk el: 

Salánki Bori 3 km futáson korcsopor-
tos első helyezett lett, 

Kiss Fanni 1 km úszás 6 km futásból 
álló kéttusában szintén első lett a korcso-
portjában. 

Nagy Ádám kéttusában korcsoporto-
san első helyezést ért el.

Dr. Szitás László elnök
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LABDARÚGÁS
FELNŐTT

2025. augusztus 16. szombat
Dévaványai SE–Gyomaendrődi FC

0–3 (0–2)

Dévaványa, 250 néző. Vezette: Telek 
András.

Gólszerző: Endrefalvi E. 11’, 33’, 75’.
Dévaványai SE: Dobozi B., Kun B., 

Marton L., Juhász P. (Szász P. 46’), Polo-
nio-Guerreiro Joao, - Szalai B. (Ungi D. 
80’), Katona I. (Polasek L. 72’), Szántó B., 
- Papp D. (Bako G. 46’), Kisari T., Szabó E. 
Cserék: Sági B., Erdős N., Csordás F. Edző: 
Bereczki Árpád.

Gyomaendrődi FC: Zsibrita – Endrefal-
vi E., Kasik (Szikszai), Pecznik (Soczó Cs.), 
Szilágyi, Egri K. (Truczka), Lénárt I., Hu-
nya, Werle Z. (Molnár T.), Hanea (Sebők 
M.), Csipai. Edző: Kéri Roland.

Bereczki Árpád: – Az első kapott gól 
megfogott bennünket, utána próbáltunk 
változtatni, de a rutinos Gyomaendrőd 
felőrölt bennünket. Megérdemelt vendég-
siker.

Kéri Roland: – Ilyen arányban is meg-
érdemelten nyertünk. Gratulálok a csapa-
tomnak, sok sikert a Ványának!

2025. augusztus 23. szombat
Szarvasi FC - Dévaványai SE 6 –0 (2 - 0)

Szarvas 222 néző. Vezette: Láza Ándrás
Gólszerzők: Sindel R. 11’, BarnaV. 38’, 

Tanner G. 62’, Tóth B. 72’, Kepenyes Á. 85’, 
Bojtos T. 87’.

Szarvasi FC: Köteles A., - Nagy S., Pilán 
R. (Magyar M. 72’), Pilán M., Kasik Á., - 
Bojtos T., Simon R., Furár R. (Zima D. 72’), 
Barna V. (Cservenák Cs. 72’), - Tanner G. 
(Kepenyes Á. 64’), Sindel R. (Tóth B. 64’), 
Edző: Somogyi János, Klimaj Zoltán.

Dévaványai SE: Dobozi B., Szalai B.,  
Szász P. (Kárpáti Z. 77’), Marton L., Somo-
gyi M., - Polonio-Guerreiro Joao, Kisari T., 
Katona I. (Kis G. 59’), Szántó B., - Szabó 
E. (Csordás F. 87’), Papp D. (Ungi D. 59’), 
Edző: Bereczki Árpád.

Somogyi János: - A nagy arányú győ-
zelem ellenére a Dévaványa hetven percig 
stabilan védekezett. Jól mutatja csapatunk 
erejét, hogy a cserejátékosaink újra gólokat 
szereztek és gólpasszokat osztottak ki.

Bereczki Árpád: – Megérdemelt hazai 
győzelem.

2025. augusztus 30. szombat
Békési FC–Dévaványai SE 2–3 (2–1)

Békés, 200 néző. Vezette: Tóth Imre.
Gólszerzők: Nagy Sz. (25., 36.), ill. Sza-

bó E. (44.), Kisari T. (57.), Medve Á. (76. 
– öngól).

Békési FC: Takács – Medve, Nagy J., 
Nagy Sz. (Római J.), Laukó (Rigler), Marik, 
Nagy P. (Szabó D.), Csaplár (Csikós), Mi-
halik, Balázs, Urbán. Edző: Zsiros György.

Dévaványai SE: Dobozi B., – Kun 
B., Szász P., Papp V., Szántó B., - Polo-
nio-Guerreiro J., Kisari T., Marton L., Bakó 
G., (Polasek L. 56’), - Papp D. (Ungi D. 
87’), Szabó E. (Kis G. 90’). Csere: Csordás 
F. Edző: Bereczki Árpád.

Zsiros György: – Elégedett voltam a já-
tékosok hozzáállásával, a szerencse most 
nem mellettünk volt, a helyzetkihasználá-
son kell javítanunk.

Bereczki Árpád: – Az élet ismételte ön-
magát. Mint ahogy már tavaly is, az első 
félidőben katasztrofális játékkal kerültünk 
hátrányba, a másodikban viszont talán az 
erőnlétünk miatt a hazaiak fölé tudtunk 
kerekedni, egy döntetlen színezetű mér-
kőzésen. Gratulálok csapatomnak a nagy 
küzdéshez!

IFI (U19)

2025. augusztus 3. vasárnap
Bucsa SE (felnőtt) -Dévaványai SE (U19)   

1 - 11

Gólszerzők: Bakó G. 2, Szántó B. 4, Kis 
G. 4, Marton l.

Dévaványai SE (U19): Gyenis M. - Kun 
B., Szász P., Marton L., Ungi D., - Kárpáti, 
Polasek L., Kis G., Bereczki Á., Bakó G., - 
Szántó B. Csereként játszott még: Remecz-
ki M., Fodor G., Tóth N. Edző: Csordás 
Ferenc.

Hajrá DSE!

2025. augusztus 31. szombat
Dévaványai SE (U19) - Szarvasi FC 

(U19)  3 -  1 (2 - 1)  

Gólszerzők: Bakó G. 6’, Szántó B. 26’, 58’,  
ill: Bakró G. 40’. 

Dévaványai SE (U19): Tóth N., - Kun B., 
Szász P., Kárpáti Z., Ungi D., - Fodor G., 
Remeczki M. (Soti Sz. 68’), Polasek L., Be-
reczki Á., - Bakó G., Szántó B. Edző: Csor-
dás Ferenc.

FELNŐTT BAJNOKI MÉRKŐZÉSEK

2025. szeptember 13. szombat 16:30
BÉKÉSCSABAI JAMINA SE -

DÉVAVÁNYAI SE
2025. szeptember 20. szombat 16:00

DÉVAVÁNYAI SE - SZEGHALMI FC 
2025. szeptember 27. szombat 16:00

FÜZESGYARMATI SK - DÉVAVÁNYAI SE 
2025. október 4. szombat SZABADNAP!

2025. október 11. szombat 15:00 /Gádoroson!/
NAGYSZÉNÁS SE - DÉVAVÁNYAI SE 

IFI (U19) BAJNOKI MÉRKŐZÉSEK

2025. szeptember 14. vasárnap 14:00
DÉVAVÁNYAI SE U19 -

GYOMAENDRŐDI FC U19 
2025. szeptember 21. vasárnap 10:00

SZEGHALMI FC U19 -
DÉVAVÁNYAI SE U19 

2025. szeptember 28. vasárnap 14:00
DÉVAVÁNYAI SE U19 -

BÉKÉSCSABAI MÁV SE U19 
2025. október 4. szombat 10:00

KONDOROSI TE U19 -
DÉVAVÁNYAI SE U19 

2025. október 12. vasárnap 14:00
DÉVAVÁNYAI SE U19 -

KÖRÖSLADÁNYI MSK U19

SERDÜLŐ (U17)BAJNOKI MÉRKŐZÉSEK

2025. szeptember 13. szombat 10:00
DÉVAVÁNYAI SE U17 -

GYOMAENDRŐDI FC U17
2025. szeptember 20. SZABADNAP!
2025. szeptember 27. szombat 10:00

DÉVAVÁNYAI SE U17 -
KÖRÖSTARCSAI KSK U17

2025. október 3. péntek 16:00
BÉKÉSSZENTANDRÁSI HMSE  U17  - 

DÉVAVÁNYAI SE U17
2025. október 10. péntek 15:30

DÉVAVÁNYAI SE U17 - VÉSZTŐI TK U17

Facebook: devavanyaisportegyesület,
Honlap címünk: www.devavanyaise.hu

Felnőtt tabella Megyei I. osztály
Hely. Csapat M GY D V LG KG GK P

1. OMTK - ULE 1913 3 2 1 0 10 4 +6 7
2. KONDOROSI TE 3 2 1 0 5 2 +3 7
3. SZARVASI FC 1905 2 2 0 0 16 0 +16 6
4. GYOMAENDRŐDI FC 3 2 0 1 6 2 +4 6
8. DÉVAVÁNYAI SE 3 1 0 2 3 11 -8 3
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JÁRMŰVEZETŐI  TANFOLYAM

Kamatmentes részletfizetési lehetőség!
Elmélet, Uhrin Róbert.

Gyakorlat: Kónya Mihály 06/30-415-54-30.
Számítógépes gyakorlás a hivatalos vizsga programokkal.

Telefon: 06-30/823-3269, www.soforsuli.hu

     „B” (személygépkocsi)
    „A” (motorkerékpárok)
„AM” (segédmotoros-kerékpár)

Szolgáltatások:
• függöny varrás
• nadrágfelhajtás
• foltozás
• ruha átalakítás és további
    varrási munkák.

Nyitvatartás:
hétfőtől - péntekig:
10:00 - 17:00.
Telefonszám:
+36-30/194-9211 (Hívható 
nyitvatartási időben!)

VARRÓKUCKÓ - Pálfi Ildikó

Öszkomfortos
85 m2-es

családi ház
sürgősen eladó!

5510 Dévaványa, 
Alkotmány u. 16/1.

Telefon: 06/70-362-69-67.

Dr. Kiss László
Ügyvédi iroda

5510 Dévaványa, Hősök tere 4.
Ingatlanok átírása, okiratok szerkesztése,

jogi tanácsadás.
Ügyfélfogadás:

hétfőtől péntekig előzetes
bejelentkezés alapján.

Dr. Kiss László ügyvéd
Tel.: 06-70/369-24-32

Salánki Dávid és Pantaliano Vine fi a Eliot,
Laskai István és Mány Anett fi a Áron.

Születések:

Gázzal üzemelő készülékek karbantartása és
javítása OKJ-s képesítéssel, készülékek

biztonságos üzemelésének felülvizsgálata.
A vállalt tevékenységemre garanciát biztosítok!

Október 15-ig akciós áron!
Hajdú Imre: 484-190, 06-70/600-09-75



IMPRESSZUM:
Dévaványai Hírlap Dévaványa Város Önkormányzata tájékoztató lapja. Kiadó: Dévaványa Város Önkormányzata, 5510 Déva-
ványa, Árpád utca 1. Eng. szám: 3.4.1.1739/1999. szerkesztőség: DÁMK Bereczki Imre Helytörténeti Gyűjtemény 5510 Déva-
ványa, Széchenyi u. 8., Tel.: 06-20/492-10-38. E-mail: devavanyaihirlap@gmail.com, onkormanyzat@devavanya.hu. Felelős szer-
kesztő: Hajdu Ildikó. Felelős kiadó: Valánszki Róbert polgármester. Megjelenik: havonta. Készült: Kovács Zsolt 06-30/263-9948.
Kiadványszerkesztés: DÁMK Bereczki Imre Helytörténeti Gyűjtemény. Kiadványszerkesztő: Csatári István.

F I GY E L E M !  L A P Z Á R TA  2 0 2 5 .  S Z E P T E M B E R  2 6 . ,  16  Ó R A ! ! !
A hírlapban megjelentetni kívánt írásokat lapzártáig kérjük eljuttatni a múzeumba DIGITÁLIS FORMÁBAN

(devavanyaihirlap@gmail.com) a határidő betartásával! Csak a 2025. szeptember 26-ig beérkezett cikkek jelennek meg az újságban!
A határidő után érkezőket a következő lapszámban tudjuk megjelentetni! Megértésüket köszönjük!

A hirdetés személyesen leadható a helytörténeti gyűjtemény irodájában szeptember 26. péntek 12 óráig.
(Dévaványa, Széchenyi u. 8.).

KÖVETKEZŐ SZÁM MEGJELENÉSE: OKTÓBER 10. A hírlap tartalma elérhető: www.devavanya.hu
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KÖZÉRDEKŰ TELEFONSZÁMOK
Mentők: 104, Tűzoltók: 105, Rendőrség: 107.

Az egységes ügyeleti telefonszám a vármegyében: 1830.
• Ügyeletes rendőr: 06-30/633-7220

• Polgárőrség: 06-30/400-55-41.
A közvilágítással kapcsolatos problémák

bejelentési címe egyedi hibák esetén:
Telefon: 06-54/405-009, 06-80/204-270, 06-30/664-9961

• E-mail: revolutionkozvil@gmail.com
A csoportos szakaszhibákat továbbra is az

OPUS TITÁSZ Zrt.-nél kell bejelenteni: Telefon: 06-30/210-310.

Gránit, márvány műkő síremlékek
készítését vállalom,

valamint
síremlékek felújítását,
fedését, tisztítását,
továbbá ablakpárkányok,
kerítéskalapok készítését.

Nagy Gábor műkőkészítő • Dévaványa, Szeghalmi út 35.
Telefon: 06-20/921-6648

A síremlékek megtekinthetők a temető bejáratánál,
 a virágüzletnél.

Kovács Szabolcs műkőkészítő
Dévaványa, Hajós u. 17.• Tel.: 06-20/7707-284

Megemlékezés

Fájó szívvel emlékezünk
id. Szabó Gyula

halálának 5. évfordulóján.

Felesége és családja

Megemlékezés

Fájó szívvel emlékezünk
Hámori István halálának 11. évfordulójára.

Szerető családja

„Elment tőlünk, mint
a lenyugvó nap,
De szívünkben él, és
örökre ott marad.”

- Gépjárművek javítása, karbantartása
- Ózonos klímatisztítás
- Diagnosztikai vizsgálat
- Műszaki vizsgára való felkészítés
- Gumiabroncs szerelése, javítása

Telefon: 06/70-234-42-75

Nagy Imre autószerelő mester
Dv., Kisfaludy u. 20.








